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S zerk esztőség  :
R i niaH/onibatbun. Ew se- 
bet-tér 9. szám. lile in 
tézendő a lap szellem i 
rtsz. t érdeklő m iuden  
közlem ény levelező».

B é ly e g tő l«»  lei-elet 
nem fogadunk el.

Kéxirntnt nem :nhmk

A z elofizetŐH d ija  :

I' rés* *7. évrr . . 8  korona.
I I évre . . .  4 korona.
.NrtfV' ilét ív . . 2  korona.

Kirv»- '/ám  ára 2 0  filler.

v a r m e g y e i  k ö z l ö n y .
A Gömörvármegyei községi- és körjegyző-egylet hivatalos lapja.

M E G J E L E N I K  H E T E N K É N T  E G Y S Z E R :  V A S Á R N A P

F e le lős  s z e rk e sz tő : K O M Á R O M Y  I S T V Á N .

K ia d ó h iv a ta l :
Rim aszom batban, Erzsé- 
bet-tér 9. szám a la tt a 
könyvnyom dában. Ide  
intézendok a kiadóhiva
ta lt ille tő  előrefizetes, 

hirdetm ény, nyílttól* 
és egyeb felszólalás.

|siiier<‘tleu kéztől és névte
lenül érkező közleményeket 

nem adunk ki.

A  hirdetés d ija  :
E«ry liámmliasáhos petitsor 
térlógat a 15 fillér. Tfihb-
'/.•'iri liinletésuél árkedvez
mény. N y ilttér  sora 5 0  Üli.

E lő fize tést e lfo g a d  a ..G öm ör-K ishont** k ia d óh iv a ta la . nemkülönben minden hazai postahivatal, az előfizetés legezélszerübben postautalványon
eszközölhető. H ird etést csak  a k ia d ó h iv a ta l vesz fe l.

S/tMit István napján.
Kilrnr/sZ iíz  esztendeje t*1 inult már. h o g y  a 

l h m a-T is / j i  sikján ás a k á rp á tok  bére/.kov/«»- 
ntzla tájain letelepedett m agyar  nemzet. sza
kítván ázsiai szokásaival, az európai népek közé 
sorakozott ás részt vett altiam a nagy  szellemi 
áramlatban. a m elyn ek  marjáit Krisztus Hitette 
rl az em beriség  leikébe s a mel\ lcgerőtelje - 
>ebl»en az európai népeknél jelentkezett s az 
európai po lgárosodás  form ájában esiiesos« alott ki 
az elmúlt száza* lók lám.

Ebbe a szellemi áramlatba, a keresztéin- 
sé«>*be Szent István vezette be a magyarságot 
az o radikális, törhetetlen szellemével, mert ó 
e«**v gondolatnak ált s ennek az egv gondolat- 
mik akarta meglmdoltatni az egész világot. I. 
István királyban megtestesült a középkori mély 
alázatos kereszténység, ál papja, királya, prófé
tája népének, az ó bitéből és liuzgaimából mil
liókra áradt ki az élet.

A középkori kereszténység olyan emberek 
vallása volt. a kik mélységesen átérezték azt 
az igazságot, liogv a végtelennel szemben senki 
sem gazdag, mimluvájan koldusok vagvunk s
boldogulásunkhoz egveilííli nt az Isten kegvelme.

■ • * •

erre pedig az ima és az erény juttat bennünket.
Sajátszeríi vegviilete »It ez a kor a tris- 

<*'égében lévő nvers erőnek, a hé»sies. elszállít 
bátorságnak és a sírásig ellágyuló szivnek.
( Iro'zlán bátorságával liarezoló hősök gyöngéd 
bánkéidást éreznek bűneik t<»1«»11 s az engeszte
li'* szellemét tokozza kivált az a Ilit. liogv az 
első ezredvéggel véget ér a világ. Ezért az 
egész keresztiéivségen végig voiiaglott az önsa- 
nvargatás vágya.

Nekünk a késő. elpiilnilt kor gyermekeinek, 
a kiket természetességünkből is kivetkőzhetett a 
príideria magvarul álszemérem, nehéz megér
tenünk azt a kort. a melv ugv találta helves-
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T Á R C Z A .
Fürdői l«*v«*l.

Iglófüred. 1909. aug. Ü.
A ttlcts jó  Bátyiak !

Különös természete az a magyar embernek, liogv 
még a mennyei paradicsomban sem érzi és találja magát 
elvan jól. mint megszokott éiles otthonában! . . . Ilaza- 
hazasir a leik«* össze-vissza csókolni, ölelni kedves hoz 
zátarto/.óit ós atvafiait. kezet szorítani sok jó barátival 
és ismerősivel, megnézni a műhelyt is, hogy rendben 
van e már a járom? . . . > bekukkantó a bográcsos tanyák 
derűs köreibe, ahol vígan lobog a tűz, pirul a dúsan 
nmgáztatott piritóskenvér, sistereg a szalonnazsirba zú
dított vöröshagyma, invcsiklandóan párolog a paprikás 
borjup«’»rkölt és vidáman sziporkázik a kötekedő clczelo- 
dés. m»*lv NÜrű koezintgatás közben hepurtimirozzn a 
kedély»*' barátikör hangos légkörét.

Miután pedig magam sem vagyok külömb a 
.. Deákné vásznánál, azért b«*valloin nektek nyíltan «*> 
őszintén, hogy híz éi. már megelégedtem ezen a drága 
vad regényes paradicsomi vidéken élvezett fürdetést és 
nm^tlátást! . . .  a gondtalan életet és a boldog semmit 
Tevést! . . .de  különösen meg szerén v erszényem gyászos 
sorvadását és v«*gkim«*riih\sét! . . . Azért haza. haza vágyom 
közibétek, ahol polgáriasaid« é> egyszerűbb, de p«*zsgöbb 
az élet s csengőbbek a dalok!! . . . Haza. abba a sokak 
által olyan gyakran érdonietleiiiil l«*gm*snndt poros és 
piszkos ki> városkába: liiinabatvili«, hol a kanyargó 
Kima partján r kétszer nyílik az akáczfa \ irága és 
tutva jönnek s tiltva mennek a habok! . . . Ahol nekem 
minden tüszál. kavics, göröngy s hok«»r gyermekkori 
jo  ismerősöm s ma pedig hajlott koromban mind a sírig 
szeretett békés otthonom! . . .

Pedig hát ezen balzsamos levegőjű gyönyörű >/.ép 
Iglófüreden nap-nap mellett úgy fürdik m az «•mber a 
sok fene fényes mulatságban , mint otthon a bizalmas 
veréb az utcza porában. N o j 'e  aztán az is iga/., hog\ 
egyik után sem rnaraé oadnapus ize az ember nxi'i 
já b a n ! , . •

nek. liogv ;i maga meggyőződése után életének • .- • •.
minden tüzével törekedjek és ennek az egv•
gondolatnak éljen egész leikéből. De lia nem 
értjük is meg-, méltányolnunk kell azt a kort. a
melvnek törhetetlen bité szülte a hősiességet.• *
az erénv termékenységéi, a jellem erejét és 
ezek a nagv tulajdonságok azóta nagyon meg-~. .i ~ • .» <
fogyatkoztak a világon, annak világos bizony
ságául. liogv ezek a nag\ dolgok mind az ele-* • * •
ven bitben gyökereznek és arról levágva elfonv-* • • •
nvadnak, liogv is mondotta Jézus: „(ívűim'»!- • ■ • •
esőikről ismeritek meg ókét. \ ajjon szednek-e 
a bojtorjánról fügét, vag\ a tüskebokorról szed
nek c szőlőt ?u

Az az egységes lelki éréi, a mellyel a ma-■ • * •
gyár nemzet Szent István idejétől fogva föllép, 
áldásos Itatásait századokra érezteti és ezért volt 
könuvü még a mongol pusztítást is rövid idő 
alatt kihevernünk, inig a mohácsi vész óta pár
tokra szakadt és szellemében megbomlott ma- 
gyarság máig sem tudta kiheverni annak követ
kezményeit és mindaddig nem is fog teljesen 
fölépülni sebeiből, míg* ismét egységes nem lesz 
lelkében, szellemében az egész magyarság.

liogv énekli l\ölese\ nk is Zrinvi dalában
• .  .

a kor tespedését siratva:
,\T«l*:vl»*‘H ül n jfynvn í*»r - Itat ára 
S/íik kőről »öl ösg* »aj-UKára 
S/.őili l« t̂ 1i;i m*||;i tV.lt, kintó

S azután müven lemondással kübli el a 
hősi nép után tudakozódó vándort :

„Vánil«»r. állj nu-ir! Kun** volt anyja \Y*iv,
Má' táj állott a kimúlt ln*l\*'*iv 
Komlóit tovi*l. vr\á'a. -/i\trim . . .
A •liö-ső i»»*|», im*|y tudott i//.a«lui 
S i/./adá'«rt li»*-i ln’*rt aratni 
Nóvlirii ól r-ak. T«1*1 »«* iliu«*> j<*l«,ll !**

liven kémén ven szól a költő Ítélete a tes- • •
petlő népről, a melvnek nincsenek többé eszméi, 
csak napról-napra tengeti életét, a melv nem 
törekszik többé nagvra. liánéin dicstelen lenmn- 
tláslia merül.

A múlt hót egyik napján, amikor rendes délutáni
sétámra indultam. Igló felöl érkezett id«* egv fogyató-
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kosán öltözött hót tagú vegyes kis társaság, melvnek 
ismeretied vezetője igy szőllitott Illeg. Tisztelt I ram! . . . 
engedje meg, hogy hemutatkozhassam. (íerö Kerencz 
színigazgató vagyok. majd könnyed kézmozdulattal 
társaira mutatott ezek pedig a társulatom tagjai : a 
primadonna, a hős szerelmes, a női szende, a bonvivant. 
a kedélyes apa. hurleszk. komikus sík stb. A köl- 
esöuös bemutatk«»zás után lázas kíváncsisággal kórdó 
tóiéin: Sok-e itt az intelligens vendég? . . . Krdemes-e 
Iglófüreden felütnünk Thalia templomát? . . . < Mi igen. 
telelóni biztat«» mosollyal, nagyszámú intelligens közön- 
ség idézik jelenleg e tiirdötelepen. mely szeret műélve
zetekben gyönyörködni.

t Mi kérem, telelt sértődötten egy aszaltszilva képű 
s pergő rokka nyelvű hölgy: ...Mi a legtinyásahh igényeket 
is képesek vagyunk miivészi magas színvonalon álló 
előadásainkkal kielégíteni! . . . mely energikus kij«*lentést 
a butié mólvhangii szatirikus hahotájával igyekezett a 
maga értékére h*szállitani! Km* magam is zavarba 
jöttem és az önérzetes kis csapatot egyenesen a fiirdó- 
gondnoklmz utasítottam alaposabb tájékoztatás vég«*tt.

No! de aztán szereztek is ezek nekünk olvan
%

ritka műélvezetet, amilyenben eddig aligha volt ró
szülik ez életben!? . . . Négy előadásra. bérh*tet nyitottak.

% •

A bérlet előnyeiben mindenki részesedni óhajtván, ugyan
csak gyorsan szétkapkodták a bérletjegyeket. Lázas 
érdeklődéssel és kíváncsisággal törte magát mindenki 
a bemutatkozó előadásra. > amikor az előfüggöny tél- 
gördiilt és a primadonna fülig ny itotta ki piros piezi 
száját és nyikorogni kezdett valamit az orra alatt, mint 
a rozsdás ócska zár . . . hát a nagy közönség idegesen 
szökött fel helyéről s elhagyni készült a termet; de 
szerencsére épen a legjobb pillanatban lépett I»«* a szintérre 
r *-\ fogatlan, vaskos termetű naiva. kinek már egyszerit 
megjelenése is falrengető kaezagásra ragadta a felbőszült 
ko/.öiiségct. helyre/ökkentvén nagy nehezen az európai 
liékés egyensúlyt s igy keserű derültség között bár, de 
mégis \ «'gig élvezhettük valahogy az egybevágó kínos 
előadást A második előadásra nem voltam kiváncsi! . . . 
A harmadikra azonban, mivel ..A csókon szerzett vő
legény operettet adták, az egész fürdő közönség egybe-

.Mi ennek az oka? Miért sikertelen a ma
gyarnak minden nagyra törekvése? Miért szó- 
morn a magyar nóta. immár négyszáz esztendő 
óta? Azért, mert egymást marjuk s lm van egy. 
a ki egv fejjel magasabb közülünk a többinél, 
azt pártoskodásbói. irigységből igyekszünk le
nyomni. a helyett, hogy követnők őt. Hiányzik 
a szellemi egység, százfelé húzunk. Ledig az 
ilyen jelenség* haldokló népek sajátsága.

Mi pusztította el az erős lengyel nemzetet? 
A pártoskodás, az egység hiánya, az. hogy min
dig akadt köztük, a ki inkább idegennek hódolt, 
mint saját nagyjainak.

Sok hasonló jelenség van nálunk is. ha 
még eddig nem is vittük annyira, mint a sze
rencsétlen lengyelek.

Mikor kiváló és nagvszivíi emberek népünk 
anyagi és erkölcsi pusztulását látva, elhatároz
zák, liogv gátat veinek ennek, liogv minden 
megmaradt erőt összegyűjtve igyekeznek ezt a 
szerencsét len nemzetet keresztény alapon u j já- 
aikotni s a modern eszmék befogadására gazda-n r*
ságilag és erkölcsileg megerősíteni, liogv az uj 
eszmék eleven ereje össze ne Toppantsa, szét ne 
züllessze ezt a teljesen készületlen, gyermek
népet és ne kerüljön idegen kalmárok ebrudjára 
a maga gyermekded bizalma és egvügvüsége 
niiati, akkor az ilven népmenté» törekvésekben 
nemcsak a magunk inéul ja szerint részt nem ve
szünk. hanem talán a fölött ezivakodni is rá
érünk még. hogy a keresztény szót Mt*’ vagy 
.,tyM betíivel kel 1-t* Írni? Ks keresünk ni mes
terséges okokat, h ogy  mikép kübönbözliessük i*l 
magunkat valami khinai választőfallal magyar 
testvéreinktől, a kik még abban is testvéreink, 
liogv hisznek a Jézus Krisztusban. Ledig azon 
kellene törnünk a fejünket, miképen lehetne a 
külömbségcket fokról-fokra eltüntetni és kiegyen
líteni. liogv a mint régen volt, ismét egvek le- 
gyünk Isten és a világ előtt.

sereglett. hogy gyönyörködhessék a világ hetedik csodá
jában. No, de «*/. az előadás aztán dúsan kárpótolt is 
bennünket haszontalanul kidobottnak vélt pénzünkért, 
mert ebben az operettben remek alakítással és zseniális 
furfanggal adtak elő egyszerre: Ibink liánt. Ilamlettet, 
\ -ik Lászlót, Kigolettát és Szigetvár ostromát szűnni 
nem akar«» tapsvihar között.

A bérlet szerencsétlen lezajlása után mindenki 
nvugalom után áhítozott! . . . Igen ám ! . . . csakhogy 
az ..Anna bál -ra már régen he volt harangozva s ezt 
meg kellett tartani. Meg is tartották két nap múlva és
tonvesen sikerült. A hált. egv kiváló gonddal élőké-
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szitett nagyszabású hangverseny előzte meg, melvnek 
«* Is«» számát I )«»czy József hírneves népdal- és zeneköltő 
szabad előadása tölté I»«*: «Hogy terem a magyar nóta?“ 
czimil kénlésről értekezvén. Keinek népdalai közül Édes 
Kleinérné urhölgy énekelt «*1 néhányat élénk tempera- 
m<*ntummal és nagy v«*rvvel, Kogatschnigg (»uid«'» temes
vári zeneakadémiai tanár szabatos kísérete inellett. Ez
után Kokor Malvin k. a. olvasta tel legújabb novelláját: 
maid Széniív Zoltán. < ’servenka Károly és líenignv Uvula 
adták elő zongorán, hegedüli és gordonkán művészi tö 
kélvIvei Schubert egvik gvön\örii « Trió ' i.it. Szabó 
Endre ismert j«*I«*s költőnk pedig igen érdekes verses 
felolvasásban ismertette, hogy honnan származik ez a 
közmondás: ..Annvira van ide, mint Makó Jeruzsálem- 
tói!" A következő számot egy bájos szép leány, 
Kaplány Uöske k. a. töltötte be distingvált gyönyörű 
zongorajátékával, befejezésül Héczv J«»zsef ur szavalta 
el mély érzéssel: ..Liliom Klári" czimü népballadáját. 
A nagy közönség hálásan és bőségesen tapsolt minden 
egyes szám után, a mit egyébként a kitűnő szereplők 
méltán ki is érdemeltek. Az élvezetes hangverseny 
sikerét az ügyes és tapintatos rendezőnek: dr. Uroó 
Béla fürdőorvos urnák köszönhetjük, a ki igen sokat 
fáradozott annak létrehozásán.

Yásárnaponként délelőtt 11 órától 12 ig Széli Ödön 
fürdő-igazgató ur szokott ingyenes látogatott gyermek
bálokat rendezgetni, melveken rendesen az egész fürdő 
közönség gyönyörködik az ártatlan gyermeksereg kedé
lyes mulatságában.

De bőven kivesszük részünket a tanulságos kirán
dulásokból is, egymásután keressük tel: a Magas Tát-



Talán nelit'z ki'nlt'aek «‘/ck t'n talán nem 
is időszerűek, de ezen a napon, a mely :t ke
resztény mafTvarsájr nemzeti ünnepe, minden
esetre meffszivlelésre mellük.

A viláj^örténelein számtalan példát szolgál
tat arra. lmjjv a párt<*sk«»dé>, szelleinűklten mejf- 
liasmilott nemzeteket elsodorta az események 
árja és csak a nevük maradt fenn intő például 
azok számára, a kiket a jövőben hasonló sebek 
marnak, lmyv azokat igyekezzenek minél előbb 
és minél alaposabban begyógyítani.

Jédleliet minden okos i's müveit ember 
altban látja a végső bogy az egész em-
I>eriség megértse eg’vmast rs nyelv, szili no al* 
kössön akadályt az általános test várisi'**- hé»ditéi 
ereje flott: <h* a zárt ngv biszem. meg sem tar
tozunk azok közé az ábrándos lelkű. Iioldvilági 
emberek közé. a kik ezt a közel jövőben hiszik 
megvalósíthatónak, a mi talán egy-két ezredév 
nvilt kérdése lehet és azért megmaradunk a 
mai alapon, vagvis első sorban a maciink sze
gény sanvarratott, elszigetelt magyarságát igye
kezünk megmenteni, liogy ez a ..népek oezeán- 
ján lmllámtól vert sziget” az összetartás és 
egyetértés révén megerősödve még ujabb szá
zadokig megállhasson a hullámok arjai között.

Az volna a nagv ember, a ki ezt a meg- 
szakadt szellemi, lelki egységet kepes volna 
köztünk helyreállítani. Ilyen prófétát kíild-e ne
künk az l ’ r. a ki a pártoskodások torgatanából 
kivezessen bennünket? De van-e bennünk min
den részről annvi önmegtagadns. hogy követni 
tudjuk ót és kedvelt, de t**ves eszmékről, sza
vakról le tudunk-e mondani ? \ agy külön ér
dekeink tartanak vissza az igaz és helyes úttól? 
Vizsgáljuk men* magunkat, az önismeret lelutja 
a javulásnak. De a télutón ne álljunk meg* s 
lia nie«* lesz szivünkben az igaz törekvés ez 
eszme után. akkor megérdemeljük, hogy imy- 
szülessék az a próféta, a kit az Isten fölkeli 
arra. lmgv ma^var népét egyesítse. Másként 
legjobb «»hajtásunk is elérhetetlen vágy: utópia 
marad.

Hasson át bennünket az a mélységes. igaz
Viel só keresztény érzület, a mi el só királyunk► *
lelkét áthatotta és akkor ne nézzünk se jobbra, 
se balra, esak haladjunk a helyesnek ismert
utón elóre és az igazság lelke olvan erót ad
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nekünk, a mi előtt elhárul minden akadály és 
ledől majd minden választófa]. hogy egy legyen 
és nagv leaven a magvar. mint az volt Szent 
István korában. — hz—

A  k iv á n d o r ló k  figye lm ébe . A belügymi
niszter legut«»bb egv rendeletet adott le az összes t«’»r-
\ /‘iivitatásaitokhoz. nielvet a nairx közönség érdekeinek • # * •
megóvása védett ezélszerünek tartunk legalább kivona
tosan közölni. A kivándorlásról szól«’» uj tör\ón\ ugyanis
t. évi szeptember lió 1 éli lép életbe, s Így önként érte 
t«»d«Jeg az ezen törvényben megállapított korlátozások 
azon egyénekre is kiterjednek. a kik útlevelüket e tör 
vénv életbe lépése előtt kapták. «I»* liléje ki nem ván
doroltak. Kirendelte tehát a minister, hogv az ilven 
elvének útleveleiket kivándorlásra f. évi augusztus hó 
31 ike után «• ak abban az esőiben használhatják tel.

rát. Lőcsét. Uittenheriret, Ibdondkőt. MárkustoiTást. .Iá-
• •

vort. a riroler-i • rundot. Ordügfcj és Pokolhegyet stb. 
stb. lést ói szépségű kirándul«» helyeket. I t közben és a 
pihenő helyeken pedig esak ug\ dől egyikünkből es 
m ásikunkból a trétás „< •ulgeidiumor” jóízűen meg-meg- 
kaczagtatva a kirándulgató társaság tagjait.

Azonban a leír jutányosabb és a legélvezetesebb 
mulatságokkal és szórakozással halmoz el bennünket 
Iglófured bájdalu pacsirtája. Kordin Mariska k. a., a 
mairy. kir. opera hivatott művésznője. aki hetenként 
kétszer is óraszámra gvönvörküdteti. elbűvöli s macával 
ragadja szivünket lelkünket, behízelgő iskolázott hang
jával és a magasban vibrál»'» gyönyörű trilláival. Szintén 
többször és áhítattal gvön\őrködhetünk toispárdv Katinka
k. a. bravurös teehnikával előadott művészi zongora já
tékában is, ki oly mesterien tudja előadni darabjait, 
hogv azokkal teljesen lebilineseli a közfigyelmet és az 
ábrándok világában ringatja «*1 az érző lelkeket.

.Majd f. év augusztus lió 3-án az Igló városában 
..irtott szepesiek lélekemelő kongresszusát i> jóleső er 
zéssel élvezhettük végig. melynek közgyűlésén nviltan 
és őszintén dokumentálva lett: hog\ a szepesi /ipzerek 
nem gravitáinak sem a IVntszhirokhoz, sem az Alidra- 
tsriuim :. hanem ők a magyar hazának mind a sirig liü 
fiai kívánnak maradni s annak felvirágoztatásán hatha 
t*»san közremunkáhn. A kongresszus befejezése után nagy 
bankett, fényes hál következett, melvnek sikereit leírni 
lehetetlen, mert az egy tündéri álom volt.

Augusztus hó 4 én Iglófiired is koszom és zászló- 
diszt öltött, mivel délelőtt úgy 10 é»ra tájban hiiitókon 
és hosszú szénás szekereken ide is kizarándokoltak a 
kongresszus tagjai közül mintegy 200 an. kiket a fiirdő- 
igazgatóság magyaros vendégszeretettel fogadott. Mikor 
a hosszú kocsisor első hintája a diadalkapuhoz ért, a 
katonahamla rágyújtott a Itákóczi-indulóra. az ünnepi 
díszben kirukkolt fürdőközönség pedig frenetikus taps 
viharban tört ki. e<ryiitt ünnepelve a derék Zipzerekkel. 
1 délelőtt 11 órakor a vendégek tiszteletére katona 
zene mellett kedélyes villásreggelit rögtönzött az
igazgatóság az Üstökös-téren, majd egy órakor kitűnő 
kőzebéd. este pedig fényes bál volt, mely a késő éjsza
kába is benyulott.

Szóval van itt, volt itt h lesz itt dinom-dánom

ha abban a lakhelyük szerint illetékes útlevél kiállító 
hatóság. — vármegyénkben az alispán igazolja azt, 
hogv az utlevél tulajdonosa a kivándorlásban az 1909. 
évi il . t.-cz. 2. 55-» szerint korlátozva nincsen. Lnnék 
igazolása pedig, a községi elöljáróságnál előterjesztett 
kérelem alkalmával felveendő jegyzőkönyv és okmányok 
alapján, az alispán által az útlevélbe vezetendő záradék 
alakjában történik. S nehogy az érdekeltek útlevelük 
záradékolása nélkül útra keljenek, s «* miatt hátrányok
nak legyenek kitéve, intézkedett a minister, hogy ezen 
körrendeleté a legszélesebb körben azzal tetessek közzé, 
hogy mindazok a kivándorlók, a kiknek t. évi szept. 
hó 1 sö napját megelőzőleg korábban kiállított útlevele 
a megjelölt záradékkal ellátva nincs, ezen időponttól 
kezdödöleg a csendörhatóságok által Htjukban feltartóz
tatva és visszautasítva lesznek. < K a intünk tehát min
denkit, hogy mielőtt kivándorolna, mutassa be megvizs
gálás végett utlevelét a községi elöljáróságnak, mert 
ezen mulasztásokból kifolyólag szenvedett id«V- es pénz- 
veszteséget magának tulajdoníthatja, de különben is oly 
nagy mostanában a munkahiány Amerikában, hogy igen 
csekély azoknak száma, a kik az itthonról gyakran 
drága kamatra felvett pénzen, szebb jövő reményében 
kivándorolnak, s ott nagv nehezen és rövid időre ke 
serves munkához jutnak.

Válasz a ..Nvilt levéltr”.•
Iá lapok hasábjain egy hozzám intézett ..Nyílt 

levél” jelent meg. Nem tudom, de nem is kutatom, ki 
irta. hanem a levél tartalmából bátran következtethetek 
arra. hogy az illető nem liatal ember, hogy a közügyek 
iránt még ma is érdeklődik s hogy a múltnak emléke 
s az ideák iránti érzék még nem halt ki kebeléből.

Hogy nem lehet fiatal ember, bizonyítja az, hogy 
nemcsak emlékszik a 2T> 39 év előtti állapotokra,
hanem ezekben tevékeny részt is vett. mert hiszen el-

I «  *

leneseiben nem jajdulna fel. midőn a tespedö jelent a 
lelkes és alkotni tudó múlttal összehasonlítja.

Mert bizony akkor egészen más volt városunk
társadalmi élete. Iá kornak köszöni létrejöttét a paeda-
gógiai kör, a tűzoltó testület, a dalárda, a korcsolya
egylet, a műkedvelő társulat és az uszoda. Ks inig ezek
pgvike itthon kedélyes és olcsó szórakozást szerzett a * • •
nagv közönségnek, vagy pedig jótékonyságának és ál- 
dozatkészségének adta e város kebelében és azon kivid 
maradandó jelét: addig másika városunk hírnevet és 
dic>öségét hirdette, nemcsak megyénk határain belől.

« * v

hanem azon kivid i> széles c hazában. De ezek mellett 
a legjótékonyabb hatása az volt, hogy a külömbféle 
rangú és körű lakosait vámsunknak, felekezeti kiilömb 
ség nélkül egyesítette s mintegy lerontotta azon válasz- 
falat, mely az embert az embertől, a polgárt a polgártól
elválasztotta.

#

lás most hogy állunk e tekintetben. Alig egy-két 
testület él és működik, mig a többit sorvasztja a kö
zöny, vagv mint a legtöbb lethargicus álomban 
szendereg.

láz alom nyomja n,a is az egykor országosan meg 
koszoruzott dalárdánkat is.

Pedig ha városunk mai társadalmi erőit a múlté
val összehasonlítjuk, óriási kidömbséget találunk a két 
időszak között. Hiszen intelligentiánk számban és erőben 
megnövekedett. Az az életerős polgárság ma is él. s 
egyesek vagyoni állapota, ha változást szenvedett is. de 
az anyagi erő és képesség meg van azokban, kik szór 
galmuk folytán előnyös helyzetbe jutottak. A physirai 
és szakképzettség sohasem állott a dalmüvészet terén
olv magas fokon, mint napjainkban.• ,

lás mégis pihenünk az elődök által szerzett babé
rokon. összedugott kézzel, lehunyt szemekkel mint azon 
örökös, ki szillei elköltözése után az ezek szorgalma 
által szerzett nagybirtok értékét s jövedelmét nemcsak 
fokozni nem akarja, de stoicus hidegvérrel nézi, miként

ezután is bőven! . . . «le Durbincs sógorral szólván: 
ögye meg a fene, örli is a bugvelárist erősen, melvnek 
bőséges tartalma mind a Molnár garatjára kerül, aki 
vendéglős létére elengedi ugyan az őrlési vámot, mert 
hát busásan visszakerül neki a réven kamatnak kamat
jával együtt.

•>

Hát igaz igaz, hogy itt sok a mulatozás, ismerke
dés, barátkozás. klikkek szerinti társulás és kimért érint
kezés : - meg azután éltető is, egészséges is ez az it
teni balzsamos jó levegő, kitűnő a tej és a vaj, aezélozó 
és üdítő a hidegvizkura s paradicsomi szép a vidék 
kürnyöskörül : de azért mindezek daczára az én szivem 
mégis csak hazavágyik a maganiszőrii emberek közé, 
a Ind bensőségeseid) a szeretet, természetesebb az egyi’l- 
vétartozandóságnak rokonérzete, keresetlenebb az igazi 
barátság, szóval, a hol reális az emberi élet és nem 
bolygó lidérezfény, a mely csak csalogatja és bolouditja 
a hiszékeny embert a mocsaras ingovánv felé.

V  *  •"

De azért hálátlan sem akarok lenni e j«'»l beren
dezett gyönyörű szép inni«» iránt, a hol jól éreztem ma
gam és megfejeltettem az egészségemet is annyira, hogy 
a tiz havi lélekölö munka küzdelmének újult erővel 
nézhetek ismét a szeme közé; — a hol olyan sok szép 
természeti tündérképben \olt alkalmam gyönyörködhetni, 
de a melyek közül nekem a legkedvesebbnek tetszett, 
a li*>l napimként 3-szor 4 szer megfordultam s mindany- 
nyiszor megcsodáltam annak természetes pompáját és 
most tájó szívvel mondok ennek a kedves ..Tstöküs t é l i 
nek istenhozzádot:

Ifit esti az r*tők-ö*-tn-M! . . .Te Im •»/.»'•« t» m agány! . . . altit At t»*in|»l<»nia! . . .T e, a t«*rin»*>jfietiirk h elye!! . . .Mél\ liieifÍlletn«iéo.4«>| l»ll»*’*H/o||i |Ö|, .| maS  !aj«»ti re/dill meg a -y.ivi in s l»*lk* in heh*.Ib‘vall«»iii. a miil»»n el kell válu«»m t»»U*»l.Il«»gy ef*iigg«‘«lt l*,lk«‘inIteit naiiéiix t !»• gyújtottál,.\«'rt liálá> */.ivvei : f ht( ii \ele«l!“S  '/á/.>y.<»r k'ísyöiiöiii, h«»g\ meg i« gy»»gvit»*ttál.S mielőtt itt hagynám l>Al/>ainu> t»*r«*«h*t.Megnézlek még «‘gy^yer! , . . s  hívtai h*rajy.uloinSzivem  k»5*e|»ébe oltár»»'» ké|*» «|et ! . . .•S aztán *«*ká! . . . so k «!! . . . buzgón imádkozom.
_________ Törköly József,

apad ez gondatlansága miatt napröl-tiapra, mi-r véfrre 
teljesen elenyészik.

De tapasztalhatunk mép más sajmilatraiuéltó je- 
len séget is.

A társadalmi er»"»k életrevalóságát, az ebben mű
ködő különféle intézmények tartósságát más városokban 
az mutatja, hogy ha egyik-másik a dicsőség magas 1»» 
kára jutott: a kivívott diadalból annak egyes tagjai uj 
erőt merítenek s féltékenyen őrzik az intézmények jó 
hírnevet s az utódok teljes szívvel és lélekkel törekesz- 
nek nem elhomályosítani, hanem ragyogóbbá tenni azt 
és iij babérokat szerezni.

Nálunk ez teljesen meg van fordítva. Kiég legyen 
erre például telhozni dalárdánkat. A miskolezi diadal 
után huzamos ideig pihent, a fiumei és a milleniumi 
gvőzeli*ni óta nem adott életjelt magáról.

Pedig ez utóbbira vonatkozólag a következőket 
olvassuk a ..Pesti llirlap l»S9ö-ik évi 22f) ik számában:

..Annál fényesebb sikert aratott a két ezután
következő dalkör: az iyri rfoloslör s a rnnnszom
huh Jah’trdn. Két igazi elite-csapat. amaz Ló/n/i
Krnö, emez Pő/y János vezérlete alatt. Pmnpás
hanganyagok, Ízléses előadás. A közönség alig
győzött tapsolni a két dalkör előadásának, mind a
kettő a Kassainak méltó versenytársa és bátran•/
osztozhatik azzal a siker oroszlánrészében".

Ks mind e mellett, ha egyesekm*k eszükbe nem 
jut, hogy első nagyobb diadalának e hóban volt 25 
éves év fordul »'»ja, még talán az sem jut eszünkbe, hogy 
ilyen intézményünk is volt valaha.

Vajha azon mozgalom, mely városunkban a da 
lárda újjászervezése körül megindult, s a mely a meg
pendített eszmét, mely már eddig is széles körben talált 
visszhangra, megvalósítaná s egyhangú társadalmi óle 
tünknek ezen intézményét uj erőkkel gyarapítva uj és 
tartós életre kelne!

Kn hiszem, hogv meg fog történni.
* • / * 7  C

Undor Isfr/tH.

S z a b á l \ T < ‘ inh*l» ‘ t  a  g a z t l a s á o f i  m m i k á s -

e s  (*s<“|t‘<l la k a s u k r ó l .

A vármegye fontos szabályrendeletet alkotott a 
gazdasági munkás- és cselédlakásokról, melvet cseké- 
Ivebb módosítással a minister is jóváhagyott. Mivel a 
jóváhagyott és igv már életbe lépett szabályrendelet a 
eselédtartó gazdákat és a cselédeket illetőleg fontos in
tézkedéseket tartalmaz, azt közérdekű voltánál lógva 
egész terjedelmében közöljük:

1. Minden földbirtokos, bérlő vagy gazda, .t ki 
az 1997. X L \ . t.-cz. 1. bekezdésében meghatározott 
gazdasági cselédet alkalmaz, köteles minden nős, illetve 
családos gazdasági cseléd részére egy külön szollá hói 
és külön kamrából álló száraz, egészséges lakást szol
gáltatni.

2. $. A gazdasági cselédek lakásául szolgáló szobák 
mindegyikének oly terjedelműnek kell lennie, hogy 
minden egyes felnőtt egyénre legalább 12 köbméter lég
tér és 4 méter terület juss»»n.

A szobák magasságára, valamint az ablakok és 
ajtók méreteire nézve a S(>;>4 \. és 1S9S. sz. belügy
miniszteri rendelettel megerősített vármegyei I-ső szánni 
építkezési szabályrendelet 11. és 15. $$-nak rendelkezései 
mérvadók.

3. A birtokos (bérlő gondoskodni tartozik, hogv
* •

minden gazdasági telep tisztán tartott, emberi élvezetre 
alkalmas ivóvízzel ellátva és a csapadék vizitek a cseléd 
lakástól való letol vasa biztosítva len ven.

A pöezegüdür, trágya- és szemétlerakodó helyek 
az épület falától legalább két méter, a kutaktő] pedig 
legalább 19 méter távolságban létesítendők.

4. §. Minden oly gazdasági telepen, mely a köz
ségtől a hova tartozik 3 kilométernél távolabb 
esik és a melyen 59 né! több lélek lakik, a tulajdonos 
(bérlő) egy ragályzó betegek elkülönítésére szolgál«'» be
rendezett helyiségről gondoskodni tartozik, inelvbe az 
ily beteg addig, inig kózházba szállítható, elhelyezendő.

5. A városi hatóság a városi orvos, a községi 
elöljáróságok pedig a községi köri orvos, illetve a hol 
ilyen nincsen, a járásorvos közbejöttével, a gazdasági 
cselédlakásokat évenként megvizsgálni és a tapasztalt 
hiányokról az 1. fokú egészségügyi, illetve az 1. ioku 
gazdasági cselédügyi hatóságot további intézkedés vé
gett értesíteni kötelesek.

9. A földbirtokos, bérlők és gazdák gazdasági 
cselédeiknek ezen szabályrendeletben foglalt követeimé
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nveknek megfelel«'» elhelyezéséről, illetve a családok szá- 
mához mérten szükséges cselédlakások telepítése vagyis 
átalakításáról a törvény életbeléptetésétől számított 19 
éven belül, azaz 1917. év végéig gondoskodni tartoznak.

7. Kzen szabályrendelet megszegése kihágás s 
a mennyiben a cselekményre az 1879. XIV. t.-cz., az 
1879. XL. t.-cz. vagv az 1907. X IA  . t. ez. súlyosabb 
büntetést nem szab, 50 koronáig terjedhet«» pénzbünte
téssel büntetendő.

A kiszabott büntetéspénzek az 1998. XX . t.-cz. 
23. $-ában megjelölt czélokra forditandók.

8. Jelen szabályrendelet a kihirdetési napot kö
vet«» negyedik napon lép életbe és végrehajtásával az 
alispán hizatik meg.

48068. szám \ 1 I. Jóváhagyom azzal, hogy
% « %

az 1. 55-ból ezen szavakat: ..tűzhellyel ellátott” tö
rültem, mert a lakószoba egyszersmind konyhahelyi 
ség is nem lehet: a 2. S. második bekezdésében
hivatkozott építkezési szabályrendelet közelebbi megje
löléséül ezen szavak: ..a 8054 V. e. 1898. sz. belügy 
miniszteri rendelettel megerősített” tel veendők: az

5- kiegészítéséül az ..L fokú egészségügyi” szavak 
után ezen szavak: Jlletve I. fokú gazdasági eselédügvi” 
felveendők: - - a  (). §-t úgy helyesbitem, „hogy az át 
alakítások legkésőbb 1917. évi október 31-ig eszköz- 
lendök” : a 7. § t oda helyesbíteni, ..hogy a szabály-
rendelet megszegése kihágás s a mennyiben a cselek 
menyre az 1870. XIV. t.-cz., az 1879. XL. t.-cz. vagy 
az 1907. X LV. t.-cz. súlyosabb büntetést nem szab, 50 
K-ig terjedhető pénzbüntetéssel büntetendő,” végül a



8. 8-t. tekintettel az 1879. évi XL. t. ez. 9. 8-án», úgy 
módosit«»m. hogy a szabályrendelet ..a kihirdetési napot 
ki*.vető negv««lik napon lé}» hatályba. Uiula|»est, 1909.
évi jiilius Im» Háti. M iz o s s y ,  államtitkár.

Fölhívás ás tárolom.
A rimaszombati dalárda 1884. alig. 9 I l i k  na}» 

jain aratta .Miskolezon levels»» nagy diadalát az orszá 
\ros dalárverseny alkalmával. K győzelemnek negy«*d- 
százados emlékét legméltóbban úgy ünnepelhetjük im% 
lia ezen testületet hamvaiból felébresztve uj életre kelt 
jiik. Judtunkkal Rimaszombat vámsa sohasem rendel
kezhetett annyi szakképzett és plivsieailag is képes 
tértinval a dalmüvészet terén, mint ma: és sohasem volt 
nagvohb szüksége társadalmunknak egv olvan test illet re, 
melv a tagokra és osztályokra vált közönséget a dal
\arázsának a«*gis«* alatt egvesitse.

* .

Kz vez«*t bennünket akkor, midőn eírész tisztelet
tel felhívjuk és felkérjük mindazokat, kik a dalművé- 
szet iránt bánni tekintetben érdeklődnek. Imgv t. In» 
22 én I vasárnapi d. e. 11 órakor a városház tanáes- 
termében a telíti ezél meg valósítása érdekeben inegje- 
lenni kedvesek l«*gveuek.

Rimaszombat. 1909. augusztus 12.
.1 szem  zo-lázottsáy.

11 irok és vegyesek.
S zem ély i h írek . Ilnnátli István kerületünk 

országgvi’dési képviselője, családjával ide érkezett rüvi 
debb n\uralásra.

Morfon dános, a rimamurány salgótarjáni vasmű 
részvénvtársulat főügyésze e héten családjával szintén 
ide érkezett nyaralni s ipájánál: Hornt tnis:a László «al
ispánnál szállt mejr.

Zthtry Lajos kir. járásin ró családjával, dr. Zthtry
István kir. türvénvszéki orvos és vármegvei alorvos há-

•• •

zához érkezett nyarain'.
hr. Lórin n r Tamás kórházi igazgató t. In'» 10-én 

érkezett haza 4 heti szabadságidejéről és átvette ti kór
ház vezetését, hol idáig dr. Kármán Aladár helyettesí
tette, ki pedig családjával 4 hétre Rakaton fii retire távo
zott nyaralni.

I>r. Korárs László városi polgármester Rarádt’ürdö 
ről hazaérkezett. Institárisz Kndre városi ügyész pedig 
Ruziás- és dr. Oyiirky Pál városi főjegyző Pöstvén tűr 
dobé távoztak pár heti kúrám.

K in evezés. ( imoh Ifinytn József miniszteri segéd 
fogalmazó, t’őispáni titkárt, a belügyminiszter valóságos 
fogalmazóvá nevezte ki.

Uj v a sn ti főn ök . A nyugdíjazás folytán meg 
üresedett tiszolezi máv. állomás tőnökévé: Vinni; K. 
eddigi veres kői alloinást«»uük lett kinevezve.

F ő ú r i ven d égek  Sznhtnyi László «írót’ és Von- 
ihr/nhl < tladis kedden Rozsnyóm keresztül automobi- 
lo/tak s Betlérben Atolrássy t iéza gr«»t vendégei voltak.

R itk a  a d om án y . Snt*ö István helybeli ügy 
véd. ki köztudomás szerint igen sokat «ajándékoz jóté- 
koiiM'zélra. mostan azzal lepte meg a rimaszombati ref. 
e"’vilázat, hogv «*gv 11400 koronába került uj liangver*
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senv orgonát ajándékozott temploma részére. A régi 
orgona pedig, melynek átalakítási költségei Hf)90 koro
nába kerültek, melvet szintén Süteő István viselt, az 
egxliáz a nem régen épített rutkai rét. templominak 
ajándékozta. A nemes lelkű «adományozó nevét tehát két 
beíveli is megörökítette és .a rimaszombíiti ref. egyház 
is. A felső Magyarországon páratlanul álló rimasz<»mhati 
uj ref. orgona Attysftr J«»zset j»ecsi hires org« »nagy «áros 
műhelyéből keridt ki. Az uj orgonának 22 tő és 19 
mellék változata van. Ha a templomban az uj orgona 
teljesen tel lesz építve, bővebben fogjuk ismertetni.

P o lg á rm e s te r i vá lasztás. Az elhalálozás 
tolvtán megüresedett hobsina r. t. városi polgármesteri 
állásra, a választás Horn* nns;n L.'íszh» «alispán elnöklett* 
alatt tőivé» In'» 24 én fog megtartatni. A választásnak 
natrv érdeklődéssel néznek elébe, mert ;> pálvázó jelent- 
kezett.

K in evezések . A vallás és közoktatásügyi mi 
niszter a kir. tanfrliigvelőkhöz körrendeletét intézett az■ V
iparos és kereskedő tanoncziskolák fejlesztése érdekében. 
A miniszter e czélból ez iskoláknál iolyo évi szeptem
ber 1 tői 1911 12. tanév végéig terjedő időre szak
fel üg vei őket nevezett ki. és pedig: Lakára János kassai 
áll. felső ipariskolai ez. igazirat«'»t a gömörinegyei ipar
iskolákra nézve, s külön a rimaszombati és rozsnyói 
keresk. tanoncziskolákra nézve: Vrttr János budapesti 
székesfővárosi felső kereskedelmi iskolai igazgatót bízta 
me»? a szakfelügyelettel.

E ljeg y zés . Oláh Karcsi, az Oláh f ívnia bambi
jónak virtuóz gordonkása, ki mostan jött haza a katonai
szolgálatból Boszniából, e héten váltott jegyett Virtus
Annával Miskolezról. Azt kívánjuk e kedves kis
ezigánvnak. hogv olvan holdon lépvén az ő házassága.
mint a mii ven sok örömet okozott ő gordonkájával a  ̂ •
mi fiatalságunknak.

Z á róv izsg a . A helybeli m. kir. tüldinives iskola
II. éves tanulóinak záróvizsgája folyó hé» 29 án, délelőtt 
X órakor veszi kezdetét, melyre az igen tisztelt szüléiket 
é*s érdeklődőiket ez utón is meghívja az lyo zyotásáy.

K irá n d u lás . A kies Vepor és Szinyecz hegye
ket mint értesülünk e nvár folvamán sűrűn látó-
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«ratják a kirándulók. K hét folyamán liirnáth István 
országgyűlési képviselő családjával és ;i Hoksoy család 
tettek <zép kirándulást. A kirándulóknak Hahók I ividar 
tigvelmes társulati erdőmester szolgál szives utuuitatá 
sokkal és seirédkezéssel. Ha nem es;dódunk. a kirándu 
lás iránti kedvet pedig Horváth Zoltán tőgimnáziumi 
tanár ébresztette tél és fokozza.

Is k o la i értes ítés . A dohsinai m. kir. állami 
polgári leányiskolában és ;i föléje csatolt női kéziinunka- 
tan tolva inban fruhavarró ipariskolában) az 1909 1910.
iskolai év ii folyamatban levő építkezés miatt oktáhtr 
hó t-fn kezdődik.

B ú csú . Az idő rövidsége miatt csak ez utón 
búcsúzik el ismerőseitől és jó  barátaitól dr. LtnJnryer 
nyírbátori rabbi és neje: Sinytr Aranka.

H a lá lozá s . Kgy szép reményekre jo«rositó s min 
denki által szeretett gyermek. ki szüleinek egyik büszke- 
sé^e s boldogságuknak e<ryik tényezője volt, hunyt el 
Rimaszombatban e hé» 9 én. Kz örökösen mosolyáé», derült
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arczu ^vermek Vnrl;ns/n/ri inrlns Zoltón nat»vbirtokos 
és neje szül. zóh/onti rs lintli/fulri <Hos Máriáitól; 11 
éves fia: Vnhión volt. Kihunyta nemcsak a szülőket
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borította mélv gyászba, nemcsak ;i rokonok lelkét vonta 
be ;i bánat sötét feliedével, <h* megdöbbentette mind- 
«•izokat, kik ;i néiry Farkas dy^rmeket ismerték. Kzek 
kö/ött különösen az elhunyt volt a írvermek-sered ked- 
vencze. Hiszen a Tamást.alván lakó iskolába járó 
fiukat kocsi számra hordta minden reiip*! a városba és 
szállította haza iskola végeztével, nem tekintve se ralidra, 
se vallásra, se születésre. Szinte jól esett romlatlan 
szivének, ha kis pajtásaival bárhol és bármikor jót te
hetett. K mellett merész lovas; testvéreivel edviitt a 
kiterjedt birtok kezelésében édes atyjának jobb keze 
volt. Súlyos operáezión kellett átesnie, melyhez has- 
hártvji írviilladás is járult, mi a kedves életet kioltotta. 
Hasztalan voll az orvosi tudomány, eredménytelen az 
apa hő imája s az édes anya önfeláldozó védtelen sze
retnie. Koporsója felett Vt'tso Lajos radnóti ref. lelkész 
mondott költői képekben dazdad beszédet és lélekemelő 
imát. A koszorúkkal borított koporsót 1 1 -én szállították 
húlházára s helyezték ott el a családi sírboltba, mely 
alkalommal Voryn Antal hátkai lelkész búcsúztatta el 
szivet medható szép beszédben a korán elköltözöttet. 1*. 
roppant vesztesédi*»»! a es;dád ;i következő jelentést adta 
ki: Farkasfalvi Farkas Zoltán és neje: Zólvomi és Király 
falvi f »los Mária R;dás, Zoltán és Atilla dye|,mekeikkel. 
valamint a n.adyszámu rokonsád nevében is mélven 
medszomonulott szívvel jelentik forrón szeretett kis fiók. 
imádott testvérkéjüknek, illetve rokonuknak Vnlnnnnnl; 
főivé» évi audusztus In’» 9-én délután 9 órakor, 11 éves• p
korában történt d.Vílszos elhunytéit. -  Felejthetetlen 
di’áda kis halottunk földi maradványai felett az ev. ref. 
vallásit dyi,sz*szertartás folyó évi audusztus hé* 11-én 
délután 2 és fél ómkor Taniástalván föd medtartíitni.

iidyanesak délután fi és tél órakor pedid Ifulházán 
;i családi sirholtban örök nyugalomra helyeztetni. — 
Áldás és béke leiidjen ;i dráda porai felett.

R itk a  vadász zsákm ány. Amlníssi/ Károly 
drót’ az éjszaki jedestenderen t«*tt tanulmányai és vadá
szati útjáról I azatért ;i betléri kastélyba. A vadász zsák 
mánv közt a ledelsö helyet foglalja el cdv óriási anva 
jedesmedve. melynek két boescsát is sikerült eltodni. A 
két bocs már útban is van a betléri vadasházba, mid 
az anya jedesmedve hőre kikészítés alá esik.

A  ra tk ó i vasú t ü gy e . A Ratkó és a Italod-
völdvről arról értesülünk, liodv a sokaknak csak álom-
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mik tűnő Ratkó rimaszombati vasút kérdése mindinkább 
közeledik a medvalósulás pontjához. Bár nnd.Y az ellen 
ánunlat ;i Sajóvöldyéről e vasút ellen, mert az ottani 
érdekelt séd Tornaijára szeretné e vasutat bevezetni, 
ezzel szemben médis most már erős és alapos a remé
nyünk. In»dy e vasur esakiidyan kiépül és i\ közérdeket 
képviselő nadvobb tM’dekeltséd dvőzelme tolvtán Ratkó 
Rimaszombat lesz összekötve. Örömmel halljuk és csak 
üdvözölhetjük a balodiakat. body SÍM MM) forintot szíivaz 
tak mod «a vasútra és lu»dy a j«’» példát kíiveti Lipóez, 
tiesztes stb. közsédek. Nadv dolodiiak kellett történni, 
hody e közsédek, kik nem réden méd fáztak ez életre
való, edé>zsédes eszmétől, most hirtelen oly lelkes ked
vet kaptak. Nem tudjuk, ki ez üdynek hirtelen támadt 
apostola, de azt méltán nadv dicséret illetheti és ezen 
közsédek soha okosabban nem cselekedtek, mintlmdv a
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ledtnesszebb liatái'okra terjedő anvadi áldozatokra hatá
rozták el madukat. Kunéi a két völdy közsédei haszno
sabb és értékesebb befektetést soha sem tehetnének, 
mert ha a vasút kiépül rövid idő alatt, eihlid a vitádtól 
elzárt közsédek edészeu más képet tódnak nyerni. Nem
csak a nadynhh tnüveltséd tód ** kí»zsódekbe bekötltöziii, 
de az ottani szordalmas nép által nady előszeretettel 
folytatott házaló», viasz sth. kereskedés is nem képzelt 
nady mértékben tód fellendülni. K mellett pedid külö
nösen a fa- és maduesitipar s ki tudja méd, body a mit 
nem rejt»» bányászat tód nady mértékben fellendülni és 
a lakosságot boldodidáshoz közeleid) vezetni. Félre 
kell tehát tenni a rosszakaratú előítéleteket s erősen és 
kitartóan kell a liarezot a nem indokolt ellenáramlattal 
felvenni. Ha más nem. már eléd indok az, body a két 
völdy lakossáda mindenféle hivatalt és szüksédleti for
rást Rimaszombatban talál tel s minden üdyes bajos 
doldát cdy útjában elvédezheti. A jó bir tehát, mit kap
tunk. idaz ledyen és akkor okvetlen med lesz «-i vasút.

H a lá lozá s . Misko/ny Lajost. ;i széleskörben is
mer! ezukrászda tulajdonost súlyos veszteséd érte. Kdyet 
len fiacskája Vistula e hó 14 én hosszas szenvedés után 
Rim;iszomb«*itb;m elhunyt. Az édes apa edyetlen ö»röme 
szállt sírba e dyermekkel. ki virádkor.-i teljében elköl
tözött édes anyját követte az öröklét honába. Ledven 
csendes a dvermek örök álma édes anvja kebelén!

Ü n n ep ély . A helybeli kath. olvasó» i*dylet, a rédi 
szokáshoz híven, ez évben is mcd'ünucpli Szent István 
első m:»dvar király emléknapját. Kste 8 órakor az 
ejrylet udvarán társas vacsora lesz, a mely alatt :i nap 
jelentösédét ünnepi beszédben tódják méltatni. A vacsora 
után lánezmulatsád lesz reddel*d* A belépő ,iij a vacso
rára és a tánezmulatsádra 2 kor. 4f) till., tisztán a tánez- 
mulatsádra 1 kor. 29 till. A remlezösó*d ez utón is mély 
tisztelettel liivja med az érdeklődő küzönsédct annál is 
inkább, mert a mint ;i múlt fényesen idazolja ;i k.atlio- 
likus edyleti szent István-mapi mulatsád edyike azok 
nak. a melyek a lódbólvesebben szoktak sikerülni.

mi C  mi

B a leset. Bárt fa fürdőről kapjuk a hirt. hod.v a 
városunkbeli származású Lórin n r íiyula ottani dvó»d\ - 
szerész, ;i napokban a városból fürdői dyódytárába sie
tett kisfiával edv motor bieziklin. Ftközben azonban az 
eirvik személyszállitó fürdői automobil, inelven esak a
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sörtől* ült elütötte. A kis fiú a motor kosarában ült, 
az ütközés folytán tehát egyszerűen kirepült s id.y na* 
dyobb baja nem történt. Azonban az apa. ki vezette a 
motort, azzal edyütt ©dy árokba esett és eszméletlenül 
terült el. Kzer szerencse, body súlyosabb zuzó»dásokon 
kivfil nadyobb baja nem esett. A lelketlen sottör «*lli:ij- 
tott és a szerencsétlenül jártakat segély helyett az ut 
melletti árokban hagyta. Med vad}’unk győződve, hogy 
a hatóság szigorúan fogja a soffört megbüntetni.

átvon u lás. A miskolezi tiizérezre- 
dek folyó hő 14-én lódnak városunkon át. a zólvoin- 
megyei iiadysznlatnai lődyakorlatokról haza vonulni. - 
A losonezi 2") ik dyalod«‘zred és ;i beszten*zebányai va 
dász zászlóalj pedid folyó» hó» 24-én tód városunkon át
vonulni a kassai nadv dvakorlatokra.

K öszön et. Mindazon ismerőseim és I »a rátái ni, 
kik a messze távolból is t. évi audusztus hó» H-án, szii 
lettesemnek 89 ik évfordulója alkalmából üdvözölni szi 
vesék voltak, fogadják ez utón is hálás köszönetéin 
nyilvánítását. Rimaszombat, 1999. augusztus 9-én.

Sznhó .ló;sty, ny. banki pénztárnok.
H a lá lozá s . K héten csütörtökön hunyt el Vróti r

Sándor üdwédi Írnok. dr. Fniter Sámuel üd\ véd fivére.
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Az elhunyt eredeti viezezeinél fogva általánosan ismert és 
kedvelt egyéniség volt. A télen jubilálta :t miikedvelői 
előadások f>9 ik súgói szereplését, a mikor élményeiről 
egy ügyes felolvasást is tartott a polgári olvasókörben 
rendezett eabaré-estélven. < Mvan ügyes súgó» volt, hóm 
még a jobb társulatok is megirigyelhették e tehetségét, 
s e mellett kitartó, türelmes műkedvelője e nehéz sze 
replésnek. Temetése pénteken ment végbe nagy részvét 
mellett.

K ös zon etn y ilv á n itá s • Mindazoknak, a kik 
felejthetetlen emlékű drága jó» feleségem elhunyta alkal 
mábóil részvétüket fejezték ki vagy végtisztességén meg 
jelentek, ez utón fejezem ki családommal együtt hálás 
köszönetemet. Fazekaszsaluzsáiiv, 1999. augusztus 12.

.lálöci János, néptanító».
H a lá lozá s . Lrnyyil Sánnti/f. városunk kiváló 

polgárát, közvetlenebbül fiát: 1st ránt súlyos csapás érte. 
unokája, illetve fia: Lorzila e hó 12-én korán elhunyt, 
édes anvja után költözött. Legven álma csendes s a 
szó morgó teleket vigasztalja a gondviselés!

D in a m itta l öngyilkosság:« ..S,*ijóvidék “ ben 
olvassuk, hogv Benezo Mátyás rozsfalvi lakos nemívgiben 
tért haza Amerikáhól. \ asárnao délben háza előtt a fa 
alatt üldögélt, mikor hívta a felesége ebédelni. Az ember 
azonban, mivel akkor is u gvomorbai gyötörte, nem
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ment, hanem fájdalma miatti elkeseredésében, vett eg> 
dinamit patront s szájéiba tette. Mikor felesége a gyújtó 
zsinórt serezegni látta, kikapta a szájából. Kkkor a 
dinamit az asszony kezébe sült el, elszakítva karját és 
súlyosan megsebesítve fejét. Mikor az asszony ájulva 
terült el a földön, a térj bement lakásába, magara zár\.a 
az ajtón s egy másik dinamittal roncsolta szét a fejét. 
A térj szörnyet halt, felesége* pedig a kórházban* a 
halállal vivődik.

R im a szo m b a ti p on tos  idő. Egy nevezetes 
ségünk megint van a sok között. I gyanis nincsen váró 
sulikban két óra, mely egyformán jármi. Kz ideig esak
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a zsebóráknál volt meg a lényeges külümbség, ma már 
azonban a toronyóra és más hivatalos időt jelző ó*ra- 
miivek között is meg van. Így napok óta figyeljük, hogy 
a városi toronvóra, a vasúti jelzöharang, a konzervgyár, 
az aczélgvár, a mezőben dolgozó» gépek sipjai. mind más 
és más időben jelzik a delet stb. — Kz ugyan nem 
nagv baj, mert erre a közönséggel szemben kötelezve 
senki sincsen, de ha már van óira, legalább egyformán 
járjon. Ha a város vett volna a Liga sorsjegyeiből, 
talán nyert volna egy pontos toronyórát.

M u la tsá g ok . A nagyröczei sport telep javára 
f. hó 19 én Nagvröczén műkedvelői előadással egvbekü- 
tött tiinezmulíits.ág lesz ;iz ottani nagy vendéglő tér- 
lilében. A mukatság sikerén egv ügves rendező-bizottsági
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gárda élén különösen Xráyrátly Antal iestömiivó'sz bá
jos és kedves neje fáradozik.

A putnoki ifjak pedig ma este 8 órakor rendez 
nek műkedvelői időadással egvbekütütt és igen sikerült-
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nek Ígérkező» tánezniul.-itságot ;i putnoki fürdőben. A 
mulatság hogy is ne sikerülne, mikor az örökifjú és 
minden áldozatra kész V* kitin Nándor áll annak élén.
mint vigalmi-elnök.

H a n g versen y  D obsinán . Szépen sikerült 
hangverseny volt e hónap 7-én este, a dohsinai jégbar
lang Korcsolya-nagyszállójában. A gazdag program ul 
minden egves számát nagy tetszéssel fogadta a nyaralóik-
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ból és a környék közönségéből álló» szépszámú hallgató 
ság. Különösen Kéjéi* Malvinkának Hudopkó» Istvánné 
zongorakiséretével előadott nehány dala, Aczél Ilona és 
Sebestyén fíóv.a szavalata. 1 Korzsák Rabvnak és Józsi- 
kának Axiuann Uéláné zongorakiséretével előadott duettje 
és ifj. Simav fiyula trétás szavalata aratott sok tapsot. 
Hangverseny után tombola és reggelig tartó táncz volt

T ü zeset. Lapunk zártakor kapjuk a hirt. hogy 
Rimakokován esiitörtö»kr»n est«* 7 órakor l\nö/i/hr Ká 
roly türésztelepén tűz tám.ult. A kész taanvag egy része 
pár pillanat alatt a lángok martaléka lett. A rimakok«»- 
vai tiizolt«»ság Vözy R«*zső parancsnoksága alatt, Voyány 
vasútépítési mérnök munkásai segítségével oly derekas 
munkát végzett, hogv ;i tűz az égó» egv raktáron kivid, 
sem a tőszomszédságl)«*m levő fürészépidetekre nem tér 
jedhetett, sem pedig a nagy készletben lev«» faanyag kárt 
nem szenve«lett. Fiizy Rezső föpanmesnok esak éjfél 
után oszlatta széjjel az elfáradt tűzoltóságot.

M ulatság;. Fényesen sikerült mulatságot remi«* 
zett az elmúlt vasárnap a dobóezai róni. kath. < Mvasó 
kör. a melyen ;i vidékről s városunkból is t«»hh«*n m«*g
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jelentek. A mulatság alatt Ihmsik Sándor hittanár l«*l 
kés szavakkal üdvözölte a rimaszombati olvas«*» cgvlet

m * mi

nevében a dobóezai társegyletet, egvetértésr«*. egymás 
támogatására s a katbolikus «*gvh*t«*k «*lé kitűzött ma 
gasztos ezélért való küzdelemre buzdítván az egylet 
tagjait. A mély hatást keltő szavakra Ninger Ferenc^ 
plébános válaszolt, meleg szavakban köszönve meg az 
idegenek érd«*klődését s pártfogását jól esik. úgy 
mond lelkűnknek, hogy a kis község érdekeit, javát 
előmozdító, annak még romlatlan lelkét őrző, még most 
kiesi, de fáradságot nem ismerő kör működését másutt 
is észrevették s szeretettel sietnek segítségére s párto
lására. Melegen üdvözölte a rimaszombati kath. olvasó 
egyletet, mint társegyletet s a távolból megjelent ven
dégeket. A mulatság reggelig tartott.

T o rn a ija i vasár. A miskolezi K«*reskedelmi 
és Iparkamara értesíti az érdekelteket, hogy a k«*r«*s 
kedelemügyi m. kir. miniszter megengedte, miszerint 
Tornaija községben minden év augusztus hó 23 és 24-én 
országos kirakó és állatvásár tartassék.



G alam bposta  R o zsn y ó  és B u d a p est k ö 
zött. Maiéter ( íéza és Balogh 1%(idolt budapesti galamb 
tenyésztők kitanitott postagalambjaikkal felkii hiték egy 
ismerősüket Rozsnyóra, a liol több Budapestre. ismerő
sökhöz ezimzett levelet akasztottak a galambok nyakába. 
Az első galambot reggel (i órakor indították útnak, 
s aznap délelőtt 9 órakor már Budapesten volt a galamb 
a Hegyaljai-utón lévó galamhtelepen. a liol leakasztották 
nyakáról a kis levélkét, mely egy liirlapirónak volt 
eziniezve. A többi galamb is ilv időköziikben érkezett 
meg. A postagalamh tehát a Rozsnyó Budapest közti 
277 kilométernyi utat 3 «'»ra alatt tette me;r. tehát 
majdnem 93 km. óránkinti sebességei röpített«» a le 
velet rendeltetési helve télé. Aliiig tehát a levél a vonaton 
9 óra alatt érkezik niejf líozsnyóréd Budapestre, addig 
a galamb három é»ra alatt juttatja azt a ezimzett kezeihez.

F elh ívás . Városunk polgármesterétől vettük a 
kővetkező közérdekű felhívást: HA vármegye alispánjának 
folyó évi SB44. számú végzése folvtán telhivom a város 
közönségét, Imgv a m. tud. akadémia által történő törzs 
könyvezés védett tulajdonukban lévai keleti nyelv ti kéz 
iratokat és kódexeket a polgármesteri hivatalnál je 
lentsék be.

Szerkesztői üzenetek.
Jolttvavőlgy. *ll;ifkin/á- r/iin* n lioz/ánk kiiI«i1 1 

link k»*’*z-é̂ Sf#,l lirlvt adtunk. Ha t'clliivá îtnkuak m*iii Irs/. iiir^
a/ ♦•r«*«hin*ti\*• n liat»»«*á<r n»íi'.rin öl k«-»iMii\-♦’•irii -zix«1 • m* m-ih la-,  • •

sfyiil mrír: a/i»n -/.iv»-.kr«lj»*k panaszával ka/.\ »Ibiiül az ali»-
páui liivatallioz t<»r«lnlni a linüV-áír i»«,ml»;itnuii*ági» mrir^ziiiitfti’-sf 
c /.*’•! iá Im»I.

M. S. Hacsu. Kix áiisá j'anak c -ak a -Nxiltt i “-Im u adliatttuk 
Ii**Ivi t. Ha trilát ezt kixánja -ajárkr/.üli g itng'/."'«»-
jT< /.ni ♦*> IM-knl«l«*ni.

Eladó fejős tehenek
és gazdasági eszközök.

B á t k a  községben fekvő birtokom bérbeadása 
következtében 15.«Irl». tiszta siementháli faj fejős tehén 

ezek között 8 drb. szopós borjával együtt, to
vábbá a rimaszombati m. kir. töldmives iskola tehené 
széféből vásárolt 2 éves telivér siementháli tenvészhika, 
szaba d kéz bő I e I a d a t i k.

I Vyanott eladatnak a következő gazdasági gépek
és eszközök u. m.: egy kevéssé használt kettős tüskés
henger, egy 13 soros Kühn«* féle Hungária drill vetőgép.
ti drb b. iV M. jegyű. eredeti Sark féle egvet«»mes aezél-

• » • •

eke taligával. 3 drb. ( 'lavton «V Shllttlew ortli féle kettős
• 7  •

eke. eg\ onnan vett gabonatisztit«'» rosta, eg v ruganyos 
tejhordó szekérke és född» apróldi gazdasági eszköz.

Bővebb felvilágosítás nverhető Sebök  B á lin t 
ispánnal B átkában« vagv ah’dirott tulajdonosnál 
R im a szom b a tb an . B o r n e m is z a  T ,4 s z l 6 .

ELADÓ H A ZA K .

Üzlet megnyitás!
Van szerenesém a n. é. közönség .szives tudomására hozni, hogy fo ly ó  év i a u gu sztu s  h ó  

e le jén  K ossu tli-u tcza  1. sz.« K e m -ié le  h áz (sarok helyiségben), egy a mai kor kívá
nalmainak minden tekintetben megfelelő

fűszer-, bor-, ásványvíz- és csemege-különlegességi üzletet
nyitottam, hol a legszolidabb alapokra fektetett üzleti elvem mellett áruimat a legelső termelőktől szereztem 
be, miáltal azon kellemes helyzetbe jutok, hogy áremelkedés nélkül is pontos kiszolgálás mellett a leg
frissebb és legjobb árukat hozhatom forgalomba.

Azonkívül a téli idényre társas összejövetelekre, jourokra szándviehok készítését, hideg felszelte 
két tálakra, zsardinetteket díszes kosarakba Ízléses díszítések mellett mindenkor díjmentesen elvállalok.

Bel és külföldi szakisme»eteiin által azon kellemes helyzetben leszek, hogy a n. é. közönség leg- 
magasabb igényeinek is kifogástalanul eleget tehetek, miszerint a n. é. közönség szives pártfogását kérve,
maradtam teljes tiszt -lettel: IM R E H  S Á N D O R .
7— * fűszer- és csem ege-kereskedő R im aszom bat.

Két bútorozott szoba. 1 1 Kereskedő tanulóul.

A Z sod om a-u tcza  8. sz. alatti beltelex a ra jta
lévő kő és faházakkal, mintegy 300 öl kerttel

• •

valamint a L oson cz i-u tcza  17. s?. alatti U-l
telek k" taliá/./.al. kerttel elad.ik. Krtekezlietni

V a rg a  Istvá n m:i” ;inzi>\ al
vairv Szabó mészárossal llimas/.omliat.

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx

A  gazdaközönség 
szives figyelmébe!

K iv á lóa n  te je lő  40 db. bonyhádi, siemen- 
tliáli és keresztezett fajú fc jÖ S  teh en ek  vá
lógatott egvedek bérlet megszűnése miatt elad«’»k.

* • #  *

E lad ó  tová bb á  : egy dl» 2' .. éves teli-
m  m

vér bonvliádi és két db. egv éves siementháli i«» 
hágó képességű fa jb ik a ;

17 db. 2 éve> bonvhád siementháli üsző:
— •

400 db. válogatott m erin ó  a n y a ju h  és
17 db. tenyészkos* melyből 3 db. friz, mind
válogatott eg ved.

• •

E lad ó  az egész g a zd a sá g i h o lt le l
tá r : járgány, szecska vágó. esöves tengeridaráló, 
mindenféle talajművelő eszközök és tejgazdasági 
felszerelések stb.

M e g tek in th e tő  n:i|»>nta. érdi-klód,iknek $ 
pedig szívesen válaszol: U n g a r  A b r a h á m  X 
D u lkáza  fiömőrmegyei u. p.: B átka . Vasút: 
líimaszées. (1 2.)

Tölgyfaeladási hirdetmény.
3013. sz. líimaszombat r. t. város tulajdonát tevő:
1. A Szabadka pusztai erdőrészben levő 145 drb 

44 03 m *41 korona beesértékü:
2. a kis erdőben 79 drb 88 00 m3 1775 korona 

beesértékü: s a
3. Kurinez pusztai erdörészben 111 drb 12134 m 

2184 korona beesértékü tölgy épületi és inüta készlet 
folyó» é\ i szep tem ber h ó  30 -á ig  a polgármesteri 
hivatalba beadandó zárt Írásbeli ajánlat utján eladatik.

Kikiáltási ár a beesérték. Ajánlat tehető ;iz egész 
készletre, vagy egyes i*soportokra külön is.

Bánatpénz a beesérték In „a . melynek a városi 
pénztárba történt beszolgáltatásáról szóló nyugta az aján
lathoz esatolandó. A tameimviség kéivgg«*1 értetendő.

• * •

Az erdő részek a rimaszombati vasúti állomástól 
5 7 kilométer távolságra vannak.

A vételár az árverés napjától számított 8 napon 
belől egv összegben befizetendő.

Kiszállítási határidő 1910. évi maivziu- hó 30 án
Rimaszombat. 1909. augusztus In'» 14-én.

1 — 2. D r. K ovács« polgármester.

A Kerenezv utezában - - a főgimnáziummal 
szemben két elegánsan bútorozott, külön be-f
járattal bin'» szoba azonnal kiadó. Értekezhetni 
lehet ugyanott G öm öri E de tulajdonossal. (1 —*

k W *  A közönség figyelmébe!A 11«• l \ l»«-1í m»/- eH k á d f  ü rd ő b e n  a tür»l»'*ö i*lö a u g u s z t u s  
hó 1-étől k *ivetk«,y.öi«*g lett megállapitxa :

A  gőzfürdő nyitva van:| l lr n ly  r ű C 7 0 r 0  1 Ilétloii, «/.«T<lnii. -/i»iiil»;iti»tt égés/ nap n*g- 
la UldlV IuOLGIC. Lr,|j éu-áté.l S éráig.( SiitMirr.k.in esak délig, vasárun]» délelőtt rende1* napi árak m ellett: — del a tóm .r>0 „ áreng»d«tiéiiynyel.
2 k in k  r ű C 7 Q r O  1 Kedileii « > pénteki II égés« liap reggel •»I n U K  I ü O l u I u  I órátái »•-te s óráig.Csütürtakön dólntiin 5 0  árengí ilnn'nx nvel.

Porezellan és kádfürdők mindig égés/ nap nxitxa \aonak regg«*i (»— s óráig.
Ugyancsak naponta reggel G-tól este 8 óráig  a kö

zönség rendelkezésére á ll a szakszerű vezetés m ellett be
rendezett hidegvíz gyógym ód is, m ely különösen ideggyönge, 
neurasthenias egyéneknek kiválóan ajánlatos. A  kezelés 
orvosi utasítás szerint tö rté n ik !

D íjszabás a k ö v e tk e z ő :Kgy^/i-ri fürdésre — dör/.*»r»lé*si‘| »'•> tvijk«*/.«*nivágással —  g«»z-
filrd«éjeg\’ . . .   1 K -U till.

I*J bérlet-jegy........................................................12 K —  till.Taiiuló-jeg\ d a r a b o n k é n t .......................................................— K HO till.
I .gx p'Mv/rllan-tiir«ló b p» *1*”» »•«. t• *rii 1U*»✓ .*•' « I . . 1 K 2n till.
Ká«lfilrd»»-jegy..........................................................— K 00 till.1 .Opedo Iv lö  till.
T d r i i lk ö /ö ...............................................................— K 01» till.Kimas/.oinbat. 1110*1. juliits Öl. .... . . . . .‘ 1 isztelettel:

A  fü rd öv eze töség .

Kiadó bolt eladó ház.
A város h*̂ rtorgaliuíis;d»l» helyén, az A n d rá ssy - 
u tcza  és T o m p a -té r  sa rk on  h»vö «»Isö >záinu 
eim*leti*s házl»an egy kis«»bb bolt azonnal bérbe 
\rh**tö. K ossu tli-u tcza  41. szám ú ház.
szépen rendezett udvarral és kerttel eladó. \ enni.

vagy bériem kívánók értekezhetnek:
3 *) A n d rá s i L ászló  fényképésszel.

Pályázati hirdetmény.
A N. M. Belelüirvminisztériuninak f. évi 7811. sz.

%

alatt kelt rendeletével rendszeresített s a vezetésem alatt 
álló r im a szom b a ti m. k ir . á lla m i g y erm ek - 
m e n h cly n é l a N. M. BelüLryminisztérimnuak 4058. 
908. számú rendeletében meghatározott kezdő fizetéssel 
alkalmazandó d ijn ok i á llá sra  pályázatot hirdetek s 
felhívom a pályázni óhajtókat, miszerint pályázati kér
vényeiket születési kivonattal, illetőségi helyhatóság:! iga
zolvánnyal. egészségi és végzett tanulmányaikról szóló 
bizonyítvánnyal felszerelve közvetlenül vagy jelenlegi 
alkalmaztatásuk esetén hivatali elöljáróságuk utján a
m. kir. állami gyermekinenhelynél a f. év  au gu sztu s 
h ó  23-ának  déli 12 óráig adják be.

R imaszombat. 1909. augusztus hó 12 én.
E r .  L öcherer* igazgat«'» főorvos.

Egv 13 14 éves tin. — a ki kellő iskolázottsággal
bir, kereskedő tanulónak azonnal feltögadtatik 
Jolsván* H offm an n  M ik sa  kereskedésében.

Hirdetmény.
A néhai özv . S te lk o v ich  Is tv á n n é  szül. 

M ik sch  A n n a  hagyatékához tartozó s a rimasmin 
háti 1. sz. tjkvben B. 2. es B. 3. alatt az örökhagyó 
nevén álló s A I. I 2. sorsz. 30.. 31., 32. és 1034. 
hrsz. alatt foglalt belső ingatlanok és felépítmények 
szabad kézből eladók.

Az «»ladni szándékolt ingatlanok bárki által bár
mikor -megtekinthetők.

\ «»teli ajánlatok alólirott végrendeleti végrehajtónál 
1909. szep tem b er 3 -ig  Írásban nyújtandók Í»e.

Kelt Rimaszombatban, 1909. augusztus 15-én.
L u k ács Géza*

vili. fjző végrend«»leti végrehajtó.

Kiadó bolt lakással.
Rimaszombatban az Erzsébet téren, eddig 

S teh lin szk y  Ig n á cz  á lta l ék szer-ü z 
le tü l h a szn á lt holt és a mellette lévő lak
hely iség 1910. év  m áju s 1 -étö l több évre 
bérbe kiadó. Bővebb értesítés nyerhet«»:
2 3. SÜTEÖ IS T V Á N  ügyvéd urnái.

Hirdetmény.
4504. tkv. sz. A rimaszombati kir. törvén\ szék. 

mint telekkönyvi hatóság részéről közzé tétetik: mis/«»- 
rint a in. kir. államvasutak F eled  t isz o le z i v o 
n a la  számára az alább megnevezett határokban ki 
sajátított területiekről elkészített összeírás, térkép és 
eg\<»«li kimutatás hiteletsiéséiv a helv sziliért» a k«»vet- 
k«»zö határnapok tűzetnek ki, úgymint: Rimaszombat 
községre nézve 1909. szep tem b er h ó  7-nek «lél 
előtti 9 óra: Rimaszombat vasúti állomásra.

Az érdekeltek felhivatnak, miszerint netalúni észre- 
vétel«»ik«*t a fennebbi határnapon a bizottság «»lőtt «»lőtér 
jesszék. ki'ihnihen a kisajátítás és a felvett térfogat, ugy 
a feljegyzett szolgalmak s jogosultságok iránti kifogásaik 
tíibbé tekintetbe nem jöhetnek.

Egyúttal télhivatnak mindazok, a kik a fennebbi
határokban a télit nevezett vasútvonal számára kisajá
titott területekért járó és az egy«*di kimutatásban kitett
kártalanítási összeg menuviségére nézv«* ellenvet«»sek«*t

»

teli!'.i akarnak, vagv ezen összegr«* bármi ezim alatt 
igényt tartanak: ezeket 1909. évi szeptember hó 19 ig 
<*zen telekkönyvi hat«'»ságnál annál bizonyosabban b«»je 
lentsék, mintln»g\ a később jelentkezők észrevételeire s 
igényeire semmi tekintet nem lévén, a kisajátítási és 
kártalanítási összeg annak és azon mennyiségben fog 
kiadatni, a kinek nevére és a mely «összeggel az az 
egyedi kimutatásban ki van téve. a bekebelezett vagv 
felülkebelezett tételek pedig ezentul a kisajátított t«»rü 
h»ti*ol hivatalból I«* fognak törölt«»tni.

Az összeírás, térkép és egyedi kimutatás a telek
könyvi hivatalban betekinthető.

Kelt Rimaszombat, 1909. augusztus hó 5 én a kir. 
törvényszék, mint tkvi hatóságnál.

D r. M usotter* kir. t>z«’»ki bir«'».

ISKOLAKOlHTVEK
ódon és uj állapotban; továbbá mindenféle 
iskolai szerek nagy választékban kaphatók:

Ifj. Rábely Miklós
könyv- és papirkereskedésében R im aszom bat, Deák Ferencz-ntcza 8.

Iskolakönyvek jutányos áron azonnal beköttetnek.
Rimaszombat, 1909. Nyomatott Rábely Miklós könyvnyomdájában.


